
Brassó. 1872. Másod évi folyam 80. szám. 

Megjelenik ez a lap heten«-
kint kétszer 

csütörtökön és vasárnap. 
Á r a : 

Egész évre . . 6 ft. — kr. 
Félévre . . . . 3 ft. — kr. 
Negyedévre . . 1 ft. 50 kr. 

A szerkesztő irodája: 
N a g y p i a c z 322 szám. 

Lakása: Bolgárszeg 142ö sz. 

novemuer i. 

Hirdetési dí j : 

Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kr. 
( 1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
mindén igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fölvé
tetnek a szerkesztőségnél. 

A kirá ly fö ld rendezéséről 
elmélkedik a „Hon" 252 és 253-ik számaiban 
B a k e s i F e r e n c z háromszéki képviselő. 

Lapunk teréhez képest csak kivonatban ös-
mertetjiik ezen czikkét, a mely brassai magyar 
és román körökben igen kedvezőleg fogadtatott. 

A királyfőid jogi állására nézve Bakcsi ur 
azon, szerintünk gyakorlati jelentőséget nem igé
nyelhető, fölvételből indul ki, hogy a szászok 
a magyarkirályok t e l e p í t v e n y e s e i ; ennél
fogva az urbériség eltörlése folytán ezen telepit-
vényesek is úrbéri szabályzat alá essenek. 

Maga Bakcsi ur sem sürgeti ezen elmélet 
következményeit; hanem gyakorlatibb térre for
dulva igy szól a szászokhoz: 

„ H a v é g i g futja az e m b e r a m a g y a r á l l ami és j o g 
t ö r t é n e t a z o n lapjai t , a hol az ö n ö k v ise l t do lga i v a n 
n a k fe l jegyezve , u g y ta lá l ja , h o g y a m í g önök a hon
p o l g á r i k ö t e l e s s é g e k e t e l h a n y a g o l t á k , söt l e g g y a k r a b b a n 
é p e n a n n a k e l l enkező jé t t e t t é k , a d d i g a saját po l i t ika i 
n e m z e t ü k n e k a h á t a m e g e t t , hol a k o r m á n y o k , ho l az 
U r a l k o d ó k a j ta in k o p o g t a t v a , a l e g s z e b b p o l g á r i j o g o k a t 
és a n y a g i j a v a k a t n y e r t é k m e g . — Most is ez e l já rás t 
k ö v e t i k , s h o g y ú j r a n e m az e g y e n e s u t o n j á r n a k , az 
v i l á g o s a b b ó l , h o g y óhajtásaikkal n e m l é p t e k a n e m z e t 
e le jébe , h a n e m a k o r m á n y n á l z ö r g e t n e k , s m é g azon 
t e r v e z e t ü k e t s em i s m e r i az o r szág , m i t a k i rá lyfö ld r en 
dezésé rő l j a v a s l a t k é p S z e b e n b ő l b e a d t a k . 

H a c s a k m é g i n p r o d u k t i v t é n y e z ő i l e t t e k vo lna 
ö n ö k a m a g y a r á l l a m n a k , á m l e g y e n ; d e h a t e k i n t e t b e 
v e s s z ü k c s a k a l e g k ö z e l e b b i i dőke t , m i d ő n az ö n ö k fiai 
m i n d a h a z a e l len s zo lgá l t ak , s emel l e t t az ö n ö k t iszt
v ise lő i t m i n d ( r é s z b e n m á i g is) a t ö b b i Jbßijppjgarok fi
z e t t é k , m i g Önök az e czé l r a a d o m á n y o z o t t r o p p a n t 
n e m z e t i v a g y o n t az i s k o l á i k r a f o r d í t o t t á k ; t o v á b b á j o g 
a k a d é m i á j u k a t s e g y h á z u k fejét s tb . az á l l am fizeti, és 
p a p j a i k a v e l ü n k k ö z ö s e n fizetett d é z s m a v á l t s á g b ó l a r á n y 
l a g szerfe le t t n a g y ö s s z e g e k b e n r é s z e s ü l t e k (a k i r á l y h á -
g o n t u l i k e r ü l e t r e ese t t v á l t s á g n a k c s a k n e m k é t h a r m a 
d á b a n . ) H a e z e n s m á s ehez hasonló k ö r ü l m é n y e k e t 
t e k i n t e t b e v e s s z ü k , b e ke l l va l lan i , h o g y ö n ö k elejétől 
fogva c s a k t e r h é r e v o l t a k az á l l a m n a k , s a h o n l a k o s o k 
k ö z ü l é p e n ö n ö k n e k l ehe t l e g k e v e s e b b j o g o s p a n a s z u k . 

H a n e m , h a t isztel t p o l g á r t á r s a i m e h a z a h ü fiai s 
t ö b b i h o n p o l g á r t á r s a i k n a k j ó b a n r o s z b a n osz tozn i a k a r ó 
ősz in t e b a r á t a i k i v a n n a k l enn i , a k k o r m e g ke l l k e z d e -
n i ö k azon u ta t , m e l y e n o l y a n mu l t a t t e r e m t h e t n e k , a 
m i r e a j ö v ő b e n ny i l t b ü s z k e s é g g e l és férfias öné rze t t e l 
t e k i n t h e t n e k v issza . 

E r r e p e d i g s z ü k s é g e s m i n d e n e k előtt , h o g y a le
t e l e p ü l é s ü k u t á n a d o m á n y o z o t t s m á s cz im a la t t n y e r t 
v a g y o n o k r a n é z v e is a k i n c s t á r és il lető k ö z s é g e k i r á n t 
t e l j e s í t s ék k ö t e l e s s é g e i k e t , s ezen felül k é r j é k a déz-
m a v á l t s á g k ö r ü l t ö r t én t b e v á l t á s o k n a k és i g a z o l á s o k n a k 
r e v i s i ó j á t ; k é r j é k p e d i g azé r t , m e r t a g y a n ú n a k bi
z o n y o s t ü r e l m e t l e n n e m é v e l nézi , és p e d i g s z á m a d a t o k r a 
t á m a s z k o d v a nézhe t i a n e m z e t az t , h o g y a szász lu the
r á n u s p a p s á g a p r o v i s o r i u m a la t t o ly g y o r s a n , t á v i r a t i 
r e n d e l e t e k a l a p j á n k a p t a k i s z e m b e t ű n ő a r á n y t a l a n u l 
n a g y d é z s m a k á r p ó t l á s á t a n é l k ü l , h o g y abból , a g y a n ú s 
i g a z o l á s o k mel le t t , m é g a k i n c s t á r és m á s e g y e s e k is 
a z ő k e t i l lető r é s z t l e v o n h a t t á k vo lna . 

E s h a m i n d e b b e n s z á z a d o k ó ta t anús í to t t és e l éggé 
i s m e r t j e l l e m ü k n é l fogva a k i rá ly fö lde t l a k ó honpo lgá 
r o k , a lé tező j o g e g y e n l ő s é g k ö v e t e l m é n y e i i r á n t e lég 
hazafiúi é r z é k k e l n e m b i r v a , a k e z d e m é n y e z é s t e r é r e 
l épn i v o n a k o d n á n a k , a k k o r e l v i t a t h a t a t l a n j o g a és szi
g o r ú kö t e l e s sége fel lépni a z á l l a m h a t a l o m n a k . 

Áttérvén a közigazgatási szervezésre, ki
tünteti, hogy Erdélyben a magyaroknak is, de 
különösen a székelyeknek önállólag fejlődött 
alkotmányuk volt; és azok minden különállás
ról lemondottak a közjó érdekében. Ha a szászok 
különlegessége továbbá is megtüretik, könnyen 
támadhatnak hasonló törekvések a székelyekben is. 

A szászok autonómiája — Bakcsi ur sze
rbit -— nem egyéb, mint az Ősi közös várme
gye rendszernek félreriövesztése. Ennek jellem 
zésére idézzük követkeaő szavait: 

„ D a c z á r a a n n a k , h o g y a s zá szok k ö z t s em ne
m e s e m b e r sem j o b b á g y n e m lé teze t t , m e r t a föld m á s 
t e r m é s z e t ű s ő k m i n d a k i r á l y e m b e r e i vo l t ak , m é g i s 
v á r o s a i k sa já t ságos fej lődésével t á m a d t k ö z t ü k is egy 
b i z o n y o s k a s z t , m e l y a saját fajtáját is c s a k o lybá 
n é z t e , m i n t a k i rá lyfö ld m á s a j k ú l akó i t és m i n d e z e 
k e t s z á z a d o k o n á t n y o m v a , r a j t u k é lősködö t t fiúról fiúra. 
E z az ú g y n e v e z e t t b u r e a u c r a t i c o - p a t r i c i u s i k a s z t , m e l y 
m i n d e n h i v a t a l o k a t k i z á r ó l a g m a g a k ö z ö t t osz to t t fel, 
ú g y s z i n t é n .a m i l l i ó k r a m e n ő k ö z v a g y o n t is m i n d i g c s a k 
m a g u k h a s z n á l t á k , j ö v e d e l m e i t ő k r a k t á k z s e b r e , s e 
mel l e t t ö n k é n y ü l e g a d ó z t a t t á k m e g a k i rá lyfö ld i népe t . 

E k a s z t s z ívós sága fejtette, i g e n g y a k r a n a feje
d e l m e k és k o r m á n y o k e l lenére és e z e k n e k n e m egy
szer d o r g á l ó , feddő s in tő t i l t a k o z á s a i k d a c z á r a , azon 
ferde i r á n y b a n a s z á s z o k a u t o n ó m i á j á t , a m e l y b e n 
a fent é r in te t t m ó d o n k i z s á k m á n y o l h a t t a a k i rá ly fö ld 
népe i t s az o r s zágo t i s ; e k a s z t s c s u p á n ez önző ér
d e k b ő l h ú z ó d i k s u t t y o m b a n m a i n a p i g is a m a n a g y 
r é szben e d d i g is m i n d e n j o g a l a p o t né lkü löző s m a m á r 
a j o g e g y e n l ő s é g k o r s z a k á b a n te l jesen t a r t h a t l a n au to 
nomia k o r h a d t falai m ö g é ; s e k a s z t b ó l a k a d t mind
a n n y i s z o r s a k a d m a is e lég, k i s ze re t B é c s b e , Be r 
l i n b e , szóval E u r ó p a e lébe k i á l l n i s a m a g y a r n e m z e 
te t p i szko ln i , m i h e l y t e n e m z e t a szász n é p é r d e k é b e n 
s i g y igen t e r m é s z e t e s e n az ó j o g o s u l a t l a n é r d e k e i k 
e l len férfiason h u m á n u s szót emel . 

Miután élénken kiemeli B. ur, hogy minő 
elnyomulás alatt vannak még most a Király
föld magyar és román lakói, czikkét igy vég
zi be: 

„ M o s t e k é r d é s b e n i g é n y t e l e n n é z e t e m az , h o g y 
a k i rá ly fö ld re t e r j e sz tessék k i a k ö z t ö r v é n y h a t ó s á g o k 
r e n d e z é s é r ő l szóló 1860 . X L Í I . t . cz . egész t e r j ede lmé
b e n , m i n t a m e l y n e k m e g a l k o t á s á h o z h o z z á j á r u l t a k a 
szász k é p v i s e l ő k is , t ehá t j ó n a k t a r t j á k , s m i n t a me ly 
n e k k o r l á t a i n be iü l k ö z i g a z g a t á s i és g a z d a s á g i ü g y e i k 
felett ép a n n y i a u t o n ó m i á v a l r e n d e l k e z h e t n e k ezu tán , 
m i n t r e n d e l k e z t e k edd ig . A t ö r v é n y k e z é s m á r is e g y 
forma a l a p o k o n v a n r e n d e z v e . A m i p e d i g különfé le
k é p e n s z e r z e t t , u g y n e v e z e t t n e m z e t i v a g y o n u n k a t il
l e t i , ez t a t i s z t á z a n d ó k t i s z t ázása és a k i e g y e n l i t e n d ő k 
k i e g y e n l í t é s e u t á n e g y m á s k ö z t o sz szák fel i sko la i , Vagy 
m á s czé lok ra . 

A s z á s z o k n e m z e t i s é g é t és va l l á sá t r é g i b b és u j abb 
s k ü l ö n ö s e n nemze t i s ég i és k ö z o k t a t á s i t ö r v é n y e i n k 
oly a n n y i r a b iz tos í t ják , h o g y h a E l s a s s és L o t h a r i n g i a 
l a k o s a i n a k l e g ú j a b b p é l d á j á r a g o n d o l n a k , l ehe te t len , 
h o g y a l e g n a g y o b b e l i smerésse l ne l e g y e n e k , t a r t o z n a k 
azza l l enn i szász h o n p o l g á r t á r s a í m a m a g y a r nagy le l 
k ű s é g i rán t . 

A mi p e d i g az t illeti , hogy önök t á n fél t ik a k i 
rá lyfö ldön l a k ó o l á h o k , m a g y a r o k , s z é k e l y e k és gö rö 
g ö k e m e l k e d é s é t ő l po l i t i ka i b e f o l y á s u k o t : h i g y j é k el 
ö n ö k , h o g y m i d ő n a n n y i r a önök k e z é b e n v a n ot t az 
a n y a g i és sze l lemi fölény, h a e z e k k e l be fo lyásuko t m e g 
t a r t a n i n e m t u d j á k , b iz a k k o r h a s z t a l a n k a p a s z k o d n a k 
m á s o k a t k i z á r ó , k o r h a d t p r i v i l é g i u m a i k dü ledező osz
lopa iba , m e r t a z o k m e g n e m ta r t j ák . N e fé l jenek ö n ö k 
a lé tező p o l g á r i j o g e g y e n l ő s é g t ő l s a s z a b a d v e r s e n y 
től . M e l y n é p a k k o r a b i r t o k k a l és oly é r t e lmi felső
ségge l fél az á l ta la e d d i g m i n d e n t e k i n t e t b e n p o r i g sú j 
to t t n é p p e l v e r s e n y r e k e l n i , az i ly k i s h i t ű n é p n a g y 
s zegénység i b i z o n y í t v á n y t ál l i t k i m a g á r ó l . 

E n a t u l a j d o n k é p e n i é r t e l e m b e n v e t t szász n é p ü n k 
és m á s k i r á l y földi h o n l a k ó s a i n k é r d e k é b e n óha j tom, 
h o g y ez a p a t r í c i u s o k n y o m á s a alól s z a b a d i t t a s s é k fel 
m i n d e n t e k i n t e t b e n . E z t p e d i g c s a k az á l t a l l ehe t el
é r n i , h a a k ö z t ö r v é n y h a t ó s á g o k r e n d e z é s é r ő l szóló tör
v é n y , u g y a m i n t van , k i t e r j e sz t e t i k a k i r á l y földre is . 

A felnőttek oktatása ü g y é b e n 
közö l jük a F . - F e j é r m e g y e , Bras só - és F o g a r a s v i d é k e 
t an fe lügye lő ségének f e lh ívá sá t : 

F . - F e j é r m e g y e , B r a s s ó és F o g a r a s v i d é k 
minden közönségéhez . 

„Az ország közoktatási minisztere páratla
nul jótékony intézményt rendelt el 1870-ben 

21,555 szám alatt: elrendelte, hogy országszerte 
minden községben fanfolyamok állíttassanak a 
felnőttek oktatására. Az ország törvényhozása 
még azon évre megszavazta ezen nagyszerű in
tézmény költségét és kilátásba helyezte, hogy 
évről évre megfogja szavazni azután is a szük
ségeseket. 

A magas kormánynak ezen üdvös intézke
dése után nemcsak kár, de szégyen is marad a 
tudatlanság, mert nem vetheti okul senki gyer
mekkori sanyarú körülményeit, miután megnyílt 
az alkalom, hogy könnyű szerrel az ország költ
ségén pótolja ki minden ember a mulasztásokat. 

A mekkora elösmerést érdemelnek azen né
hány községek, melyek belátván a felnőttek ok
tatásának üdvös voltát, buzgalommal és kitartással 
tiszteletre méltó sikert mutattuk fel e téren: épen 
oly nagy megrovásra méltó a községek azon 
sokkal nagyobb száma, a melyek semmit sem 
tettek ezen jótékony intézmény felkarolására. 

A miveltekhez fordulunk első sorban, a kik 
tapasztalatból ösmerik az Ösmeret áldásos voltát, 
— tanítókhoz, lelkészekhez, közhivatalnokokhoz, 
a kiknek szép elhivatásuk a nép javának elő
mozdítása: ragadják meg a ritka alkalmat pol
gártársaik fölemelésére; értessék meg az elma
radottakkal, hogy mily jó. mily üdvös a haladás. 

Az emberszeretetnek és a hazafiságnak tesz 
szolgálatot, a ki ebben közreműködik. De álla
munk az elismerésen kivül igen szép anyagi ju
talomban is részesiti a felnőttek oktatóit. 

A felnőttek oktatása ügyében az alábbiak 
vannak meghatározva, u. m. 

1. A felnőttek oktatására vállalkozhatnak 
lelkészek, tanárok jegyzők és minden alkalmas 
mivelt egyén. 

2. A felnőttek iskolájába fólvétethetők a 
15 évnél idősb, akár férfi, akár nő lakosok. 

A honvédeket kö te lez ik a honvédparancs
nokságok pontosan följárni a felnőttek iskolájá
ba. Ezeket azért minden vállalkozó irja külön 
össze és jelentse külön be a tanfelügyelőségnek. 

3. Tantárgyak, főkép az irás és olvasás; 
továbbá a számvetés, a földrajz és történelem. 

4. Minden felnőtt egyén irni és olvas ni-ta-
nitásáért 3 o. é. forintnyi jutalmat kap a tanitó 
ezen tanfelügyelőség utján az állam pénztárából; 
csak irni tanításért 2 frtot. Ha a 3-ik pont alatt 
fölemiitett többi tantárgyakból, vagy legalább 
azok kettejéből jó vizsgát tesznek a felnőttek, a 
tanitó kap még 1 frtot fejenként az 1872-ik 
évi február 8-ról 29,900 sz. alatt kelt miniszteri 
szabályrendelet értelmében. 

5. A mult évben már tanult felnőttek, úgy
szintén oly felnőttek is, kik kevés irás-olvasás-
nál egyebet nem tudnak, ismereteik gyarapitása 
végett újból felvétethetnek a fölnőttek iskolájába. 
Ezek azonban az irni-olvasni épen nem tudóktól 
k ü l ö n o s z t á l y b a n t a n i t a n d ó k a s z á m 
v e t é s b e n , t e r m é s z e t i t u d o m á n y o k b a n 
és a f ö l d r a j z b a n - t ö r t é n e l e m b e n és gya
k o r i a n d ó k e g y s z e r s m i n d az í r á s - o l v a 
s á s b a n is. 

Ha az igy tanítottak szigorúan ellenőrzött 
vizsgát tesznek, a tanitó minden oly felnőttért, 
ki az emiitett tárgyak valamelyikéből megállja a 
vizsgát, minden tantárgyért egy forinttal, és igy, 
ha mind a három tantárgyat megtanítja, fejen
ként 3 forinttal fog megjutalmaztatni a vallás 
és közoktatási miniszter urnák 1872- évi decz. 
20.-ról kelt 29,174 számú szabályrendelete ér
telmében, nem jővén számitásba az olvasás és 
irás gyakorlása. 

6. Szükséges ellenőrzésül az alábbi szabá
lyok állíttatnak fel: 

a) Minden vállalkozó jelentse be működése 
megkezdése előtt a nála jelentkezett felnőttek 
névsorát — kitüntetvén a 2-ik pont szerént a 
honvédeket — a községi elöljárónál. Az előljá-
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róság köteles e felől jelentést tenni a tanfelügye-
lőséguél azonnal. 

b) Mihelyt valamely csoport oktatása befe
jeztetik, nyilvános vizsgálat tartandó a tanfel
ügyelőség kltal alkotandó bizottság előtt. 

A vizsgáról rendszeres kimutatás készítendő, 
melyben ki kell tüntetni, hogy mit tudott min
den egyes felnőtt a tanfolyam kezdetekor és mit 
a vizsga alkalmával: olvasásból, Írásból és ne
tán egyéb tantárgyakból. Ezen kimutatás hite
lesítendő a bizottság által és azonnal bekülden
dő a tanfelügyelőséghez, az irni tanulók próba-
irásaival együtt, hogy igy meg lehessen tenni a 
lépéseket a tanitó díjazása iránt. 

c) Ha valamely községi előljáró elmulasz
taná a szükséges jelentéseket és a közreműkö
dést megtagadná, fölkéretik minden ügybarát a 
tanlelügyelőséget értesíteni a körülmény felől. A 
mulasztáson ért előljáró pedig vagyonával is fe
lelősségre vonatik mulasztásának következéseiért. 

A felsó-fejérmegyei, brassó és fo-
garasvidéki kir. tanfelügyelőség. 

Fővárosi levél . 
Pest 1872 . n o v e m b e r 2 . 

B u d a - P e s t lakosságát o k t ó b e r utolsó felében egy 
h i r t e l en r é m h í r lep te m e g , m e l y a k é t t e s tvé r főváros 
h a t ó s á g á t a l e g g y o r s a b b ó v i n t é z k e d é s e k m e g t é t e l é r e 
h i v á fel. 

A „ N e m e r e " t i sz te l t o lvasói e d d i g t u d n i fogják, 
h o g y B u d á n a mul t hó 18-án k i ü t ö t t a cholera , m e l y 
c s a k h a m a r n a g y m é r v e t öl töt t s m e l y n e k j e l e n s é g e i át
c s a p t a k P e s t r e is . A z eset b e k ö s z ö n t é s e a n n á l m e g 
l epőbb v o l t , m e r t c s a k o k t ó b e r 27-én v e t t é k é sz re a 
j á r v á n y k i tö r t é t , p e d i g m á r 18-án fo rdu l t ak elő cho le ra 
e se t ek . H a n e m a z t á n a h a t ó s á g o k a n n á l i n k á b b a n n á l 
b u z g ó b b a n i g y e k e z t e k e l n y o m n i azt , m i n e k mege lőzé
sét azelőt t n e m is á l m a d t á k . A b e l ü g y m i n i s z t e r r e n d e 
le te i s e g y é b i n t é z k e d é s e i á l ta l m i n d e n lehe tő t i gye 
k e z e t t m e g t e n n i , h o g y a m e g r é m ü l t lakosság n y u g a l m a 
v i s sza té r j en r e n d e s m e d r é b e . M a g a j á r t a b e a k ö z i n 
t é z e t e k e t és s zámos m a g á n h á z a t , r e n d és t i s z t a s á g r a 
i n tvén — hol m a g a , hol k ö z v e t v e a vá ros i h a t ó s á g á l ta l 
— a lakosságot. A vá ros i h a t ó s á g is i g y e k e z e t t ha 
m a r m e g t e n n i m i n d e n e lő in t ézkedés t . V á r o s i cho le ra -
b i z o t t m á n y a l a k u l t ; a z u t á n m i n d e n v á r o s r é s z b e n egy-
e g y a l b i z o t t m á n y , m e l y e k b izonyos i n t é z k e d é s e k e t ál la
p í t o t t a k m e g — k ü l ö n ö s ö n a t i sz t a ságo t t a r t v a szem 
előtt — s a z o k fogana tos í t á sá ra f e l ü g y e l n e k ; m i n d e n 
h á z a t b e j á r n a k , s hol a dolgot r e n d é n n e m ta lá l j ák , b e 
j e g y z i k e g y n a g y k ö n y v b e , m i a z t á n a ház tu l a jdonosok 
részé rő l 5 — 1 0 0 for in t ig t e r jedő b í r s á g o t von m a g a 
után. A b u d a i t iszt i főorvos j e l e n t é s e szer in t a j á r 
v á n y t a r t a m a a la t t m e g b e t e g ü l t 126 e g y é n ; m e g h a l t 
2 9 ; g y ó g y k e z e l é s a la t t v a n 79 és 18 m e g g y ó g y u l t . 
P e s t e n m é g e d d i g n é g y e g y é n eset t a j á r v á n y á ldoza
tául, m e l y h a n a g y o b b m é r v e t k e z d öl teni a fővárosban , 
hol a m a g y a r h a z a g y ú p o n t j á b a n , n e m c s a k az ifjúság 
s z i n e , h a n e m a m i n i s z t é r i u m o k , a k ö z p o n t i h iva t a lok , 
a számos ü z l e t e k , t á r s u l a t o k s tb . r o p p a n t m e n n y i s é g ű 
h i v a t a l n o k a i , s az i p a r k e r e k é t é l é n k e n penge tő szor
g a l m a s n é p egész se rege v a n concen t r a i v a , s zomorú 
a r a t á s t v i h e t n e v é g h e z . M o n d j á k , h o g y legfőbb el len
sze re a t i sz t a ság és h o g y ne búsu l jon az e m b e r ( n e m 
t u d o m a b u s u l á s n a k m i n ő befolyása lehe t a c h o l e r á r a ) 
s z e r é n v v é l e m é n y e n szer in t m i n d e n b e t e g s é g — 1 s i g y 
a c h o l e r á n a k is legfőbb óvsze re a t i s z t a ság és m é r t é k 
letes élet . A z ég őr izze m e g s o k a t s zenvede t t hazán
k a t az i ly c s a p á s o k t ó l ! 

I s t e n e m m i b e n ta lá l ja ö römé t a g y a r l ó ember i 
s é g ! mi l l ióka t k ö l t el a z o k r a , m e l y e k k e l a k o l d u s o k és 
nyomoi 'u l t ak s z á z e z r e i n e k tö rö lné le k ö n n y e i t . 

M a ü n n e p e l t e — i l le tőleg az es tve te t te m e g 
P e s t l a k o s s á g a a h a l o t t a k n a p j á n szokásos t e m e t ő k k i 
v i l ág í t ásá t . M á r e g y hé t te l aze lő t t k e z d t e k i h o r d a n i a 
k e r e p e s i ut i t e m e t ő b e a k o s z o r ú k a t és d r á g a é k í t m é n y e 
k e t . M i n d e n s z e n t e k n a p j á n a z o n b a n , m i n t a k ö z é p 
k o r b a n a j e r u z s á l e m i b ú c s ú j á r á s o k , oly t ö m e g e s vol t 
a t e m e t ő k b e való to longás . Közú t i - , t á r s a s - és b é r k o 
c s ik „ t e m e t ő b e " fel i rat tal m i n d c s a k t e m e t ő b e m e n ő 
e m b e r e k e t s zá l l í t o t t ak ; m e g r a k v a m é c s e k , g y e r t y á k , 
k o s z o r ú k és ezerféle d r á g a é k i t m é n y n y e l . H a n e m az 
ide i k iv i l ág í t á sok s t e m e t ő k l á toga t á sá r a befolyással 
vo l t a m o s t u r a l g ó cho le ra i s ; a n n á l is i n k á b b min t 
h o g y h a t ó s á g i l a g f a l r agaszok á l ta l vol t felhiva a nép , 
h o g y a t e m e t ő k b e va ló t ö m e g e s k i m e n é s t ő l l ehe tő leg 
t a r t ó z k o d j é k ; sőt a ház i a s s z o n y o m , k i az ezelőtt i 
é v e k b e n 3 — 4 0 0 forintot kö l tö t t a férje s í r j ának ék i t é s e 
és k iv i l ág í t á sá ra , mos t te l jesen távol t a r to t t a m a g á t tőle . 

A z egész k iv i l ág í t á s n e m nyú j to t t o ly n a g y s z e r ű lát
v á n y t a n é z ő n e k , m i n t m á s k o r . 

M i igen t e r m é s z e t e s , h o g y n e m az é l ő k n e k d r á g a 
ha lo t t j a ik i r á n t i k e g y e l e t h i ánybó l , h a n e m a m á r emii
te t t j á r v á n y k o m o l y m é r v é b ő l n y e r t ez a l k a l o m m a l sze
r é n y e b b k ö r v o n a l t . H i á b a ! az e m b e r sze re t i . . . . si
ra t j a b á r e lvesz te t t k e d v e s é t , d e m é g i s n e m igen n a g y 
v á g y a t é rez m a g á b a n a z o k n a k boldog hazá j a felé g y o r 
s í tan i lépte i t . 

H a g y j u k el t e h á t m i is e c s e n d e s b i r o d a l m a t . — 
L e n g e s s e s ó h a j a i n k szellője e h a n t o k e m l e k v i r á g a i t . S 
a k á p o l n a h a r a n g s z a v á r a , m e l y hé t ó r a k o r j e l z é a t e 
metőbö l i t ávozás t , v e g y ü n k b u c s u t mi is e b u s he ly tő l 
m i n d a d d i g , m i g e g y m á s h a r a n g s z ó ö r ö k r e i de h iv . 

r 
Z á g o n i A l b i i M ó z e s . 

Halottak napja. 
S.-Kálnok 1872 . n o v e m b e r 2 -án . 

A k e r e s z t é n y e m b e r m i n d e n h ó i t i sz te le t te l és meg
i l le tődéssel e m l é k s z i k e n a p r a : „ H a l o t t a k n a p j a . " E s z é b e 
j u t e k k o r m i n d e n h a l a n d ó n a k , „ P o r b ó l le t té l s p o r r á 
ke l l l e n n e d . " 

A p á i n k r ó l h á l á v a l ke l l m e g e m l é k e z n ü n k e n a p o n . 
D e hol k e r e s s ü k s i r j o k a t ? „ Á t m e g y r a j t o k az u r sze le ; 
és n e m lesz t ö b b é , s n e m i s m e r i t ö b b é az ö he lyé t i s . " 
M i v a g y u n k a h á l á t l a n u n o k á k , m e r t t e m e t ő i n k i r á n t 
n e m v i s e l t e t ü n k k e g y e l e t t e l . T ö b b he ly t l á t t a m , a te 
mető c s o r d á k t anyá ja , a k e r i t e t l e n s é g mia t t u t és b e n n -
va ló t e l k e k n e k á t a l ak í t t a to t t . 

F á j d a l o m és b o r z a d á s futat ta á t s z iveme t a na 
p o k b a n , m i d ő n szemlélője v o l t a m a falu v é g é n levő 
u t c z a k a p u l á b f a b e á s a t á s a k o r k i k e r ü l t e m b e r k o p o n y á k 
és l á b s z á r c son tok , s e s z e m b e j u t t a t t á k a m a i k ó r k e 
gye l e t é t a h o l t a k i r án t . 

T á n n e m e lég n y u g h a t a t l a n e földi élet, h o g y szá
z a d o k m ú l v a is n y u g t a l a n i t t a t n a k az e m b e r i c s o n t o k ? 
M a e g y e m b e r t l á t t a m , a k i t e l k é n a földbe ü r e g e t 
váj t , p incze he lye t t , s fél l ába b e s ü l y e d r o p o g á s és zör
gés k ö z t : és én e g y kopo r só t l á t o k e m b e r i c son tvázza l . 
M e g e m l é k e z t e m h o g y m a „ h a l o t t a k n a p j a , " s e lmé lked 
t e m az e m b e r so r sa felett . 

K é r d e z é s e m r e m o n d j á k , h o g y ez előt t egy p á r 
t i zedde l , hol m o s t h á z a k , pa j t ák , c s ű r ö k és t r á g y a dom
b o k e m e l k e d n e k , a p á i n k s i rha lma i i n t e g e t é n e k . 

M u l a n d ó s á g az e m b e r s o r s a ! 
K i s s J a k a b , 

t an i tó . 

A n a g y s z e b e n i román comité nyi latkozata . 
A szeben i r o m á n comi té m u l t hó 27-én fe lhívást 

in téze t t S i a g u n a és d r . V a n e e á h o z n e m z e t g y ű l é s t a r t á sá 
ér t , v a l a m i n t n y i l a t k o z a t o t bocsá to t t k i a r o m á n o k h o z . 
A n y i l a t k o z a t o t i m it^ k ö z ö l j ü k : 

„ A r o m á n o k h o z ! H o s s z ú e r e d m é n y t e l e n v á r a k o z á s 
u t án , mely a k ö v e t k e z ő k b e n ta lá l ja igazo lásá t , a má jus 
5 és 6-án t a r t o t t n e m z e t g y ű l é s b i z o t t s á g a i n d í t t a t v a é rz i 
m a g á t t ö r e k v é s é h e z h iven a n e m z e t i ü g y b e n te t t edd ig i 
l épése i t el n e m t i tko ln i , edd ig i m ű k ö d é s é r e v o n a t k o z ó l a g 
a r o m á n k ö z ö n s é g n e k a k ö v e t k e z ő s z á m a d á s t t e n n i és 
a he lyze t e t t i sz tán m e g v i l á g o s í t a n i . 

T u d v a v a n , h o g y e comi té fe lada táu l t ű z t e k i az 
ac t iv i t á s é r d e k é b e n az emi i te t t g y ű l é s e g y ö n t e t ű p r o -
g r a m m j á t k e r e s z t ü l v inn i és p e d i g : 

1. a r r a ha tn i , h o g y a r o m á n o k rész t v e g y e n e k az 
o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő k v á l a s z t á s á b a n . 

2 . k ö z r e h a t n i a n e m z e t g y ű l é s n e k m e t r o p o l i t á k ál
ta l i ö s szeh ívásá ra , a n e m z e t i p r o g r a m m összeá l l í t ása s 
sz i lá rd ös sze t a r t á s vége t t . 

A czé l , m e l y e t e p o n t o k k a l m a g u n k e lé t ű z t ü n k , 
az összes n e m z e t s a n n a k r é sze i j o g a i n a k t ö r v é n y e s esz
k ö z ö k k e l való m e g o l t a l m a z á s a , másfelöl a r o m á n n e m 
zet i é r d e k és i g é n y e i n e k k i b é k í t é s e az u r a l k o d ó á l l am
r e n d s z e r r e l , mive l m e g v a g y u n k g y ő z ő d v e , h o g y ez idő 
sze r in t s a d o l g o k i lye tén á l l á s á b a n c s a k e po l i t i ka i 
i r á n y lehe t r e á n k n é z v e ü d v h o z ó . 

J ó l l e h e t n é z e t e i n k és m ű k ö d é s ü n k a comi t é e d d i g 
közzé t e t t o k m á n y a i b ó l t i sz tán f e l i s m e r h e t ő ; n e v e z e t e s e n 
a má jus 5 és 6- iki g y ű l é s j e g y z ő k ö n y v é b ő l a m i n d k é t 
egyház i nemze t főkhöz a „Te l . R o m a n u l u " 36 - ik s z á m á 
b a n k ö z z é t e t t fe l i ra tokról az e g y e s n e m z e t i c l u b b o k h o z 
in téze t t á t i r a t okbó l s sok m á s az é r t e lmi séghez k i a d o t t 
é r t e s i tvénye ibö l ( lásd a „ T . R . " 5 1 . s zámá t ) s v é g r e a 
c o m i t é n e k „a r o m á n o k po l i t i ka i he lyze t e 1 8 7 2 - b e n " e g y 
n e m z e t i p r o g r a m m a n y a g á u l k ö z z é t e t t m u n k á l a t a i b ó l , 
m e l y r ö p i r a t k é p p e n a r o m á n k ö z ö n s é g k e z e i h e z is el
ju t ta to t t , oly czélból , h o g y a n e m z e t i ü g y e t a v á r t n e m 
ze t i g y ű l é s r e megér le l j e . 

A z o n b a n m i n d e n j ó s z á n d é k u n k és f á radha t l an te 
v é k e n y s é g ü n k — mi t a k ö z ö n s é g és t ö r t éne l em Ítélete 
a lá v e t ü n k , m i n d e n morá l i s e szköz fö lhaszná lásáva l te l -

j e s i t é n k -— m á s e s z k ö z felett n e m r e n d e l k e z h e t v é n — 
óhaj tot t s i k e r n é l k ü l m a r a d t a k . 

M i d ő n a k ö v e t v á l a s z t á s o k m e g k e z d ő d t e k , a r o m á 
n o k l e g n a g y o b b r é s z e c s a k n e m m i n d e n k e r ü l e t b e n , a 
v á l a s z t á s o k b a n va ló r é s z v é t e l r e , v a l a m i n t az ac t i v i t á s r a 
m e g volt- n y e r v e . 

M i u t á n a z o n b a n , é p e n a v á l a s z t á s o k fo lyama a la t t 
K . - F e h é r v á r r a ide i j ú n i u s 2 7 - é n összeh ívo t t confe rencz ia 
i smét a pa s s iv i t á s mel le t t n y i l a t k o z o t t , m i k é n t ez á l ta 
l ánosan t u d v a v a n , z a v a r idéz te te t t elő a v á l a s z t ó k k ö 
zött , m e l y n e k az let t e r e d m é n y e , m i t m i n d e n s zegye i . 

E r r e a comi té a z o n t a p a s z t a l a t r a j ö t t , h o g y a m a 
3 — 4 férfiú, k i k a m e r e v pas s iv i t á s e s z m é j é n e k az ér in
t e t t k . - f ehé rvá r i confe rencz ián szóvivői vo l t ak , d a c z á r a 
u j a b b a n is k i m o n d o t t p a s s i v i t á s u k n a k , Ba lázs fa lván e g y 
k o n f e r e n c z i á n össze jö t t ek s b i zonyos n e m z e t i ü g y e k e t 
é r d e k l ő a l k u d o z á s o k r a l é p t e k g r . L ó n y a y m. min i sz t e r 
e l n ö k ú r r a l s u g y a n c s a k n e k i e g y m e m o r a n d u m o t is 
n y ú j t o t t a k á t . 

H i t t ü k és v á r t u k , h o g y a z o n m u n k á l a t o k a r o m á n 
k ö z ö n s é g t u d o m á s á r a h o z a t n a k , h o g y m i n d e n k i tudja , 
m i felett folyt az a l k u d o z á s , h o g y t á j é k o z h a s s u k m a g u n 
k a t t o v á b b i t e e n d ő i n k r e n é z v e s azá l ta l a n e t a l á n i u j a b b 
ö s s z e ü t k ö z é s e k e t e l k e r ü l j ü k . 

M i u t á n m i n d e z e k b ő l s e m m i s e m j u t o t t ny i lvános 
ság ra , a comi t é l é p é s e k e t a k a r t t e n n i a m á j u s 5 és 6- ik i 
conferen ţ ia a m a g a s k o r m á n y t ó l h e l y b e n h a g y o t t a n e m 
z e t g y ű l é s t a r t á s t i l lető m á s o d i k p o n t j á n a k va lós í t á sá ra 
és e g y s z e r s m i n d e g y i k ü l é sé r e m e g h í v t a Mace l l a r iu I l lés 
u ra t , m i n t a pass iv i t á s e s z m é j é n e k e g y i k fejét és az 
emi i te t t balázsfa lvi conferencz ia e g y i k t ag já t . I t t ve le 
a t a n á c s k o z á s czél ja közö l t e t e t t s e g y s z e r s m i n d fe lké re te t t 
a n y i l a t k o z á s r a , vá j jon a balázsfalvi 3 — 4 e g y é n m u n 
k á j a és k e z d e m é n y e z é s e á l ta l n e m le t t -e fe les legessé a 
cong re s sus összehívása , h o g y a n e m z e t i ü g y e k b e n m i n 
d e n ös szeü tközés k i k e r ü l t e s s é k . 

A n e v e z e t t u r m e g n y u g t a t ó fe lv i lágos í tásoka t a d o t t 
h o g y t. i. a cong re s sus m i n d e n k i r e n é z v e k í v á n a t o s n a k 
l á t sz ik s h o g y a 3 — 4 balázsfa lvi r o m á n férfiú l épése i 
i n k á b b c s a k m e g á n t e r m é s z e t ü e k . N e m k é s t ü n k enné l 
fogva j u l . 2 2 - k i á t i r a t u n k k a l a k o n g r e s s u s ös szeh ívása 
vége t t m i n d k é t n e m z e t i me t ropo l i t ához fordulni . 

S i a g u n a é r s e k ő m l g a e r r e k é s z n e k n y i l a t k o z o t t 
és k ö z i é v e l ü n k , h o g y ő ez ü g y b e n V a n c e a é r s e k k e l 
k é s e d e l e m n é l k ü l é r t e k e z i k , a m i k o r a c o n g r e s s u s ösz-
s z e ü l é s é n e k m ó d o z a t á t is j a v a s l a t b a hozza . 

E r r e V a n c e a é r s e k r ö v i d idő m ú l v a Í r á s b a n az t 
fe le l te , h o g y m i u t á n a d o l g o k fo lyása fe lsőbb k í v á 
n a t r a e lő legesen m á s fordula to t ve t t , v é l e m é n y e sze r in t 
m é g n inc s ide je a s z ó b a n forgó n e m z e t g y ű l é s összehí 
v á s á n a k . 

E k k o r az t v á r t u k , h o g y a férfiak, k i k a m a g a s 
k o r m á n y n y a l t á r g y a l á s o k a t fo ly ta t t ak a r o m á n k ö z ö n 
ségge l t u d a t j á k e r e d m é n y é t , h o g y a t ovább i l é p é s e k r e 
t á j é k o z á s t n y e r h e s s ü n k . K é s z e k v o l t u n k m ű k ö d é s ü n 
k e t i n k á b b f é l b e s z a k í t a n i , s e m h o g y a z o k fo ly ta t á sa 
á l ta l z a v a r t és e g y e n e t l e n s é g e t t á m a s z s z u n k , m i n d e z e k 
d a c z á r a a m a 3 — 4 férfi m e m o r a n d u m a m a is i smere t l en . 

A f e n n e b b m o n d o t t a k b a n ta lá l ja k é s e d e l m ü n k iga
zo lásá t s ebbő l m i n d e n igaz r o m á n m e g g y ő z ő d h e t i k , 
h o g y a b i z o t t s á g h e l y z e t e i ly m ó d o n a n n á l k é n y e s e b b é 
v á l t , mive l p r o g r a m m j a s i k e r t e l e n s é g e é r t t o v á b b i fele
lősséget n e m vá l l a lha t . 

M i n d e z e k d a c z á r a is a b i z o t t s á g t o v á b b i m ű k ö 
d é s é b e n n e m l a n k a d t s a l ap t é t e l éhez j ö v ő b e n a n n á l in
k á b b h ü m a r a d , m i n t h o g y a z o k h o z a n e m z e t sem fogja 
be l eegyezésé t m e g t a g a d n i , b á t r a n á l l i tha tn i , h o g y m i n 
d e n vá l ságos és s z o m o r ú k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t s e m t é 
v e s z t e t t ü k az e lőv igyáza to t s h o g y a m e n n y i r e lehet 
séges vol t neveze t t ü g y e k b e n m i n d e n z a v a r és e g y e n e t 
l enség tő l t a r t ó z k o d t u n k , mive l a comi t é n e m d i c s v á g y 
b ó l , h a n e m t i sz ta é r z e l e m : n e m z e t e so r sa j a v í t á s á é r t , 
m e n n y i r e e re je e n g e d t e a n e m z e t e sze re te t é tő l á t h a t v a 
n e m z e t t á r s a i i r á n y á b a n ny i l t s z ivüségge l j á r t el. 

B á t r a n e n g e d j ü k m a g u n k a t a n e m z e t n e k fe le t tünk 
és néze t e l l ene ink felett h o z a n d ó í té le te a l á . 

N a g y s z e b e n , ok t . 2 7 . 1872 . 

Dunca Pál, 
e lnök . 

Borea János, Puskariu Hilarius, 
a le lnök . j e g y z ő . 

O r s z á g g y ű l é s . 
A képviselőház ülése november 4-én. 

B I T T Ó I s t v á n e l n ö k m e g n y i t v á n az ü lés t a k é p 
v i se lőháza t r ö v i d e n ü d v ö z ö l v e t ö b b e lő te r jesz tések k ö z t 
e lőadja C s i k s z é k k é r v é n y é t , m e l y b e n t ö b b h a d á s z a t i 
s zempon tbó l s z ü k s é g e s u t v o n a l o k n a k á l l a m i k ö l t s é g e n 
l eendő k i é p í t é s é t k é r i , és C s i k s z é k fe l i ra tá t , m e l y b e n a 
k e p e fizetéseket o r szágos a lapbó l k é r i . B e m u t a t j a t o v á b b á 
az ú j o n n a n m e g v á l a s z t o t t k é p v i s e l ő k m e g b i z ó levele i t . 
V é g ü l j e l e n t i , h o g y O r b á n B a l á z s és L á z á r Á d á m a 3 0 
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n a p e l te l tével vég leg i gazo l t a t t ak . O r b á n Ba lázs és U g r ó n 
G á b o r U d v a r h e l y s z é k e n m e g v á l a s z t o t t k é p v i s e l ő k el len 
o k t . 15-én k é t r e n d b e l i k é r v é n y é r k e z e t t . I n d í t v á n y o z z a , 
h o g y e z e k fölött a h a t á r o z á s a d d i g fen ta r t a s sék , m i g az 
á l l andó igazoló b i z o t t s á g bead ja j e l en t é sé t . S I M O N Y I 
E r n ő m e g j e g y z i , h o g y a vá l a sz t á s u t á n m á r s o k k a l t ö b b 
idö te l t le , m i n t a h a r m i n c z n a p , a k é r v é n y t e h á t e l k é 
se t t . V Á R A D Y G á b o r a h á z s z a b á l y o k 77 . §-ára u ta l , 
m e l y az e l n ö k v é l e m é n y é t k i z á r v a a k é r v é n y n e k t ö b b é 
h e l y t n e m ad . 

E L N Ö K ezu tán D e á k F e r e n c z részé rő l b e a d j a a 
p é n z ü g y i b i zo t t ság foga lmazói s z e m é l y z e t é n e k k é r v é 
n y é t f izetésük fölemelése t á r g y á b a n . S T E I G E R G y u l a 
a" pes t i l e v é l h o r d ó k k é r v é n y é t ad ja b e j á r a n d ó s á g a i k föl
emelése vége t t . L Á Z Á R Á d á m M a r o s v á s á r h e l y t ö b b 
vá lasz tó i r é szé rő l a d b e k é r v é n y t a vir i l is i n t é z m é n y 
e l tör lése i r án t , t o v á b b á a m a r o s v á s á r h e l y i v á r k a s t é l y n a k 
l a k t a n y á v á való á t a l a k í t á s a t á r g y á b a n . 

I R Á N Y I D á n i e l e g y in te rpe l l a t ió t in téz a va l lás 
és k ö z o k t a t á s ü g y i m in i s z t e rhez és ezzel összefüggésben 
e g y m á s i k a t az i g a z s á g ü g y min i s z t e rhez . A z első e z : 

„ T e k i n t v e , h o g y a v a l l á s s z a b a d s á g a s z a b a d s á g o k 
l e g b e c s e s b i k e , és h o g y az m i n d a m e l l e t t h a z á n k b a n 
m é g te l jesen n e m l é t e z í k ; s h o g y a k é p v i s e l ő h á z u ta 
s í t ása folytán b. E ö t v ö s J ó z s e f 1869 b e n a va l lás -sza
b a d g y a k o r l a t á r ó l és a va l l á s f e l ekeze t ek e g y e n j o g ú s á 
gá ró l t ö r v é n y j a v a s l a t o t elő is te r jesz te t t , s az k é s ő b b az 
o sz t á lyokhoz is le t t u t a s í t v a , e z e k á l ta l a z o n b a n n e m 
t á r g y a l t a t v á n a k é p v i s e l ő h á z elé n e m k e r ü l t ; m i u t á n 
e g y i ly t ö r v é n y a l k o t á s á t u g v a h a z a p o l g á r a i n a k nyu
g a l m a , m i n t az o r s z á g becsü le te s ü r g ő s e n k ö v e t e l i : ké r 
d e m a t. m i n i s z t e r ú r t ó l : S z á n d é k o z i k e a va l lás sza
b a d g y a k o r l a t á r ó l és a h i t f e l ekeze t ek e g y e n j o g ú s á g á r ó l 
m é g ez ü l é s s z a k t a r t a m a a la t t t ö rvény j avas l a to t b e n y ú j 
tani ?" A m á s i k in te rpe l la t ió e k é n t s z ó l : „ T e k i n t v e , 
h o g y a po lgá r i h á z a s s á g behoza ta lá t , e g y é b t e k i n t e t e k e n 
k ívü l , a h i t f e l ekeze t ek e g y e n j o g ú s á g a s a h a z a polgá
r a i n a k j o g e g y e n l ő s é g e és n y u g a l m a e g y a r á n t s ü r g ő s e n 
k ö v e t e l i ; s m i u t á n a n é h a i b á r ó E ö t v ö s J ó z s e f á l ta l , a 
k é p v i s e l ő h á z u t a s i t á sa folytán m é g 1866-ben kész í te t t , 
a va l l á s s z a b a d g y a k o r l a t á r ó l és a h i t f e l ekeze tek egyen 
j o g ú s á g á r ó l szóló és a k é p v i s e l ő h á z n a k b e is nyú j to t t 
t ö r v é n y j a v a s l a t 9. §-ban a po lgá r i h á z a s s á g b e h o z a t a l a 
k i m o n d a t i k s e vége t t k ü l ö n a l k o t á s a i g é r t e t i k , me ly 
t ö r v é n y j a v a s l a t a z o n b a n a mul t o r s z á g g y ű l é s e n t á r g y a 
lás a lá n e m v é t e t e t t : k é r d e m a t. i g a z s á g ü g y min i sz te r 
ú r t ó l : S z á n d é k o z i k - e a p o l g á r i h á z a s s á g behoza ta l a i r án t 
m é g ez ü l é s s z a k a l a t t t e r j e sz ten i elő t ö r v é n y j a v a s l a t o t ? " 

In te rpe l l a t ió i t azza l i n d o k o l j a , h o g y az igazság
ü g y m i n i s z t e r az u to lsó k ö l t s é g v e t é s t á r g y a l á s á n a k al
k a l m á v a l az t m o n d t a , h o g y M a g y a r o r s z á g o n m i n d a m e l 
l e t t , h o g y p a r a g r a p h u s o k ál ta l a va l lás s z a b a d s á g a biz
to s í tva n i n c s , az s z á z a d o k o n k e r e s z t ü l lé teze t t és léte
z i k m a i n a p i g , há l a a n e m z e t j ó z a n s á g a és t ü r e l m e s 
s é g é n e k . Te l j e sen e g y e t é r t a t isztel t m in i s z t e r ú r r a l 
a n n y i b a n , h o g y a m a g y a r n e m z e t b e n s em je l en l eg , sem 
a n n a k előt te n e m lé teze t t ha j lam a m á s va l l á súak ül
d ö z é s é r e ; de h o g y ezen e r é n y n y e l a p a p s á g és az az t 
t á m o g a t ó ha t a lom n e m bir t , az t u g y a m u l t t ö r t é n e l m e 
b izonyí t j a , m i n t a k ö z e l e b b i n a p o k t a p a s z t a l a t a i is iga
zo l ják . A ján l j a in te rpe l l á t ió já t a t. m i n i s z t e r u r a k fi
g y e l m é b e . 

A m i n i s z t e r e l n ö k be je len t i , h o g y a m a tö rvény ja 
v a s l a t o k n a k n a g y o b b része , m e l y e k a v é d k ö t e l e z e t t s é g r e 
v o n a t k o z n a k és a v é d t ö r v é n y n y e l összefüggenek , e lké 
szül t , és e z e k e g y r é szé t ezenne l benyúj t j a . T R E F O R T 
Á g o s t o n k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r benyú j t j a a k ö z o k t a 
t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m n a k a n é p o k t a t á s és az i s k o l a ü g y 
j e l e n á l l ásá ró l szóló j e l en t é sé t . K é t vá la sz tá s -v iz sgá la t i 
j e g y z ő k ö n y v b e n y ú j t á s a u t á n az ü lés v é g e t é r t . 

(Brfisselben a romániai zsidók) ü g y é b e n t a r to t t 
é r t e k e z l e t k i n e v e z t e a v é g r e h a j t ó b izo t t ságo t , s z é k h e l y 
ive l B é c s b e n . A b i z o t t s á g n a k m e g h a g y a t o t t , h o g y a ro 
m á n i a i z s i d ó k e r k ö l c s i és a n y a g i h e l y z e t é n e k j a v í t á s á r a 
m i n d e n m ó d o t e l k ö v e s s e n és g o n d j á t l eg főkép i s k o l á k 
á l l í t á sá r a fordí tsa . 

(Nagyvaradon) a n a p o k b a n e g y t á n c z v i g a l o m al
k a l m á v a l , k é t l á n y a d d i g tánczol t , m i g földre r o g y t a k . 
A j e l e n l e v ő k az t h i t t ék , h o g y el v a n n a k á ju lva , v ize t 
h o z t a k , h o g y e s z m é l e t r e t é r í t sék , d e m i n d e n k í sé r l i t 
s i k e r t e l e n ü l m a r a d t : a l e á n y o k h o l t r a t á n c z o l t á k ma
g u k a t . — 

(Arany mise.) Raffay J á n o s a k o l o z s v á r i k a t h . e l eme 
t a n o d á k igazga tó j a f. hó 27-én a r a n y misé jé t m o n d o t t a 
a k e g y e s r e n d i e k t e m p l o m á b a n . A mise b e v é g z é s e u t á n 
az ősz á l d o z á r t isz te lői á l ta l a p ü s p ö k i l a k b a k i s é r t e 
t e t t , hol a k i r á l y á l ta l n e k i a d o m á n y o z o t t F e r e n c z - J ó 
zsef rendje l le l d í sz i t t e t e t t föl. D é l u t á n a k e g y e s r e n d i e k 
h á z á b a n 5 0 t e r í t é k ű d í s z e b é d vol t az ü n n e p e l t t i sz te le
t é r e . A z ü n n e p é l y t az e rdé ly i r . k . p ü s p ö k is meg je 
l enéséve l emel te . 

(Londonba) n o v e m b e r e le jére e g y gőzös , „Mass i l i a / ' ' 
é r k e z i k m e g Ausz t r á l i ábó l , me ly 2 4 0 , 0 0 0 font a r a n y o t hoz . 

(Kolozsvárt az egyetemi) e l ő a d á s o k m e g k e z d é s é r ő l 
m é g n o v e m b e r hó 1 5 . előtt , d e t a l án m é g a k k o r s em 
lehe t s z ó ; m i u t á n a t e r m e k e t he ly reá l l í tó k é z m ű v e s e k 
m u n k á j u k k a l m é g n i n c s e n e k k é s z e n . 

(Korán kezdi.) S . - K á i n o k b a n e g y 11 éves fiu, k i 
m é g s o h a s e m j á r t i s k o l á b a a t e m p l o m k ö r ü l levő k e r 
t e t gyú j t o t t a meg , a p a p i c sű r és t e m p l o m k ö z e l é b e n . 

(Mező Bándon) e g y csűr b e o m o l v á n , az a l a t t a dol
gozó s z é k e l y e m b e r t ne jéve l és l e á n y á v a l e g y ü t t romja i 
a lá t eme t t e . A z a n y a s e g y i k l e á n y a a l e r o s k a d ó c s ű r 
a la t t l e l t ék s i r j o k a t ; a z a t y a s a m á s i k l e á n y a a r czu -
k o n oly t e t e m e s sé rü l é s t s z e n v e d t e k , h o g y e n n e k k ö 
v e t k e z t é b e n u t ó b b i n a k á l l k a p c s a l e s z a k a d t . A z á r e n d á s 
I c z i k zs idó ped ig , k i a csűr hí jából leese t t , k a r j á t , lá
bát , h á t g i r i n c z é t és l a p o c z k á j á t t ö r t e el. 

V (! K >' e s. 
(ö felsége a király) b á r ó K h u n k ö z ö s h a d ü g y m i 

n i s z t e r t a r e n d k i v ü l i e lő lép te tés u t ján t á b o r s z e r n a g y g y á 
n e v e z t e k i ; u g y sz in tén v . S t e r n e c k b á r ó Ikommodore , 
k i az „ I s b j ö r n ö n " az é s z a k i s a r k i exped i t i ó t k i s é r é , a 
cs . és k i r . h a d i t e n g e r é s z e t h e z e l l e n - t e n g e r n a g y g y á ne
v e z t e t e t t k i . 

(A szászvárosi) t a k a r é k - p é n z t á r e hó 18-án k ö z 
g y ű l é s t fog t a r t a n i . 

(Berlinben) az o r s z á g g y ű l é s nov . 1-én d é l u t á n 2 
ó r a k o r z á r a t o t t b e a k é p v i s e l ő k h á z á b a n t a r to t t k ö z ö s 
ü l é s é b e n . A k i r á l y i l e i ra t R o o n t b iz ta m e g az á l l am-
m i n i s z t e r i u m i e l n ö k h e l y e t t az o r s z á g g y ű l é s t bezá rn i , 
m e l y f. hó 12-ére ú j r a összeh iva to t t . A „ S p e n . Z t g . " 
a k ö z é p p á r t i n e g h a s o n l á s á t j e l z i , a p á r t n a k s o k t a g j a 
fél a z á l l a m n a k az u l t r a m o n t á n i zga t á s fölötti győze l 
m é t ő l , M a l h i n k r o d t a l é l ü k ö n a sz igorú e l já rás folyta
t á s á t k ö v e t e l i k . 

(Több német lap) G r ü n e r t ny i l t l eve lé t köz l i az 
e r m e l a n d i p ü s p ö k h ö z , m e l y b e n k i je lent i , h o g y u tóbb i t 
t öbbé n e m i s m e r i el p ü s p ö k é n e k , m i u t á n a csa lha t l an-
ság e l i smerése á l t a l e lpá r to l t a t r i en t i zs inat tó l , köve t 
kező leg a p ü s p ö k i j o g h a t ó s á g m e g s z ű n t . 

(Brüsselben nov. 2.) a r o m á n i a i z s i d ó k ü g y é b e n 
t a r t o t t é r t ekez le ten a r o m á n i a i d e l e g á l t a k k i n y i l a t k o z 
t a t t á k , h o g y k é r v é n y t f o g n a k b e n y ú j t a n i a r o m á n i a i 
k a m a r á n á l , me lyben a z s idók r é s z é r e p o l g á r i és poli t i 
k a i j o g o k a t k ö v e t e l e n d n e k . A k i v á n d o r l á s e szméje a 
r o m á n i a i z s i d ó k hazaf iságával s z e m b e n e le j te te t t . 

(A görög külügy) és az o k t a t á s i m i n i s z t e r l emon
d á s a a k i r á l y v i s s z a t é r é s é i g függőben m a r a d . 

(A kllivai khán) az A r a i tó p á r t j á n v á r a t ép i t t t e t . 
A k h á n v o n a k o d i k k i a d n i az orosz fog lyoka t . 

(Kővárvidéken) B u t y á n L á s z l ó he lye t t , k i m i n t k i 
r á l y i j á r á s b i r ó a k é p v i s e l ő s é g r ő l l emondot t , a m i n t é r te 
s ü l t ü n k P a p Z s i g m o n d fog fellépni. 

Közgazdaság. 
Miért nincs j ö v e d e l e m Rikán belől a g a z -

dászatból ? 
Szarvasmarha. 

(Folytatás.) 

H o g y a R i k á n belöl i marhafa j t f e n t a r t s u k és ne-
m e s i t s ü k — b ő v e n t e r j edő t e h e n e k e t ke l l s z e r e z n ü n k , 
a k á r v e v é s á l ta l a k á r neve lésbő l . 

V e v é s n é l s z ü k s é g e s az ó v a t o s s á g és e lö lá tás . Min 
d e n h ibá tó l m e n t bö és jó t e jü t e h e n é t r i t k á n ad ja 
el v a l a k i . T e h é n v á s á r l á s n á l k ö v e t k e z ő k r e ke l l f igye ln i : 

A t ö g y l e g y e n n a g y , d e ' n e m húsos , h a n e m szúrós 
és t ömöt t s finom g y é r szőr re l b e n ő v e ; a c s e c s e k le
g y e n e k h o s s z u k és n e m s z ö m ö l c s ö s ö k ; a b o r d a széles , 
d o m b o r o d o t t , a h a s bol toza tos ( m é l y ) ; a fő v a s t a g , d e 
r ö v i d ; a h o m l o k s z é l e s ; a szem e leven és k i á l l ó ; az 
o r r l y u k ; a b ő r p u h a s l á g y s z ő r r e l f ö d v e ; a szügy , 
c z o m b é s vál l s z é l e s , d e n e m b i k a f o r m a ; a t e k i n t e t 
szel id és nyá j a s . 

A t iz ^ éve t m e g h a l a d t fejős t e h é n n e k teje a p a d n i 
s z o k o t t , a zé r t is k ü l ö n ö s f igyelemmel ke l l l enn i a t e 
h é n k o r á r a . A z é v e k s z á m á t n e m a n n y i r a a fogakró l , 
mint a s z a r v a n levő k a r i k á k r ó l l ehe t fe l i smern i . A z 
első k a r i k á r a t e s z n e k 3 é v e t , m e r t e k k o r m á r e g y 
el lésre s z á m í t a n a k ; a több i k a r i k á t e g y - e g y é v n e k szá
mí t j ák . H a ké t k a r i k a k ö z t szé le sebb t é r v a n , az m e d d ő 
éve t j e l e n t . 

í g y s z á m í t j á k a pes t i t e h e n é s z e k az é v e k s z á m á t 
és r i t k á n c s a l ó d n a k . S z o k á s u k t o v á b b á az e ladó te 
h e n e t a v á s á r he lyén megfejni , h o g y m e g g y ő z ő d j e n e k , 
va jon n e m rugós-ó , k ö n n y e n és bor jú n é l k ü l íe jhe tö-é , 
te je zs i ros-é v a g y s o v á n y ? A k é k e s te je t n e m sze re t ik , 
d e i g e n a s á r g á s sz inü t v a g y h o m á l y o s fehére t . A tej 
j ó s á g á n a k m e g p r ó b á l á s á r a k e v e s e t f é n y e r ő k b e fe jnek 
s ö s s z e d ö r g ö l i k : h a a t e n y é r zs í ros , a tej jó , ú g y s z i n 
tén , h a k ö r ö m r e c s e p p e n t v a széljel n e m fut. 

H a a R i k á n belől i a l j a s o d á s n a k indu l t faj m a r 
h á i n k i d o m i t á s á t a k a r j u k e lé rn i — a s o k te je t c s a k is 
e s z k ö z n e k t a r t s u k e czél e lé résé re . 

H a a fent emi i t e t t t u l a j d o n s á g o k k a l b i ró t ehén tő l 
üszőbor jú t k a p t u n k , az t c s a k a 3 é v b e n b o c s á s s u k b i k a 
a lá , h o g y a 4 -ben b o r j ú z z é k ; a d d i g t a r t s u k o t thon bő , 
t áp lá ló e l e d e l l e l , v a g y h a az t t agos í t á s h i á n y a m i a t t 
n e m t e h e t j ü k — az ú g y n e v e z e t t „ s z ű z c s o r d á b a n " . S 
h a eza la t t n e m t a r t h a t j u k k r u m p l i , b a b , rópa levesse l , 
d e t áp lá ló s zéná t és n a p o n k i n t k e v é s z a b o t n e m sza
b a d tő le m e g v o n n u n k ; A tejjel p e d i g g a z d á l k o d n u n k 
n e m s z a b a d szop ta t á s i d e j é b e n , de m á r eza la t t ke l l a 
bor jú t m á s e lede l re s z o k t a t n i , s n e m a n n y i r a zö ld ta
k a r m á n y r a , ^ m i n t s z é n á r a s k e v é s z a b r a . E l v á l a s z t á s 
u t á n m é g J o b b a n k e l l t a r t an i , n e h o g y e l s o v á n y o d j é k . 
K e d v e z ő i d ő b e n s z a b a d m o z g á s v é g e t t b o c s á s s u k az 
u d v a r r a v a g y g y ü m ö l c s ö s b e . 

A szopós bo r juka t t é l k o r n e m ke l l k ö t e l é n t a r t an i , 
h a n e m t a g o s és m i n d i g t i sz ta r e k e s z t é k b e n eg ész séges 
és l égvonás tó l m e n t i s t á lóban . 

I l y e l já rás me l l e t t s i k e r ü l n e a R i k á n belől i m a r h a 
fajt h e l y r e h o z n i s be lő le t ö b b j ö v e d e l m e t h ú z n i . D e 
üsző b o r j a i n k n a k 3 é v e n k e r e s z t ü l i i ly t a r t á s a és gon
d o z á s a k ö z ö s c s o r d a m e l l e t t l ehe te t l en , e n n e k m e g s z ü n 
t e t é séhez p e d i g n y á r i t a k a r m á n y ke l l , m e l y e t m i k e v é s 
s z á n t ó i n k m i a t t c s a k u g a r b a n t e r m e s z t h e t n é n k , m i t azon
b a n t agos í t á s n é l k ü l n e m t e h e t ü n k . 

(Folytatása következik.) 

Jíyilt-tw.*) 

*) E rovat alat t megjelent cz ikkekói t a szerkesztőség 
nem vállal felelősséget. Sserk-

Viszonzásul a ,,Nemere"-nek 85-ik számában 
„ A népnevelés előhaladása vagy az uzoni trium
virátus szép vívmányai" czim alatt megjelent gal-

limatthiasra. 
H a uzon i V e r e s G e r g e l y a m a sze rencsé t l en és va 

ló jában s z á u a l o m r a m é l t ó S a n s c u l o t t e , s zé le sebb k ö 
r ö k b e n is oly i smere t e s q u a n t i t á s vo lna , m i n t U z o n k ö z 
s é g ü n k b e n , a k k o r a k ö z p é l d a b e s z é d d e l m o n d a n ó k : b o 
l o n d n a k m i n d e n s z a b a d , s az egész ü g y e t j ó l e lk iö sme-
re t te l be fe jeze t tnek t e k i n t h e t n ő k ; igy a z o n b a n , m i d ő n a 
ţ. o lvasó k ö z ö n s é g l e g n a g y o b b r é sze előt t n a g y o n is ig -
n o t a q u a n t i t á s , miné l fogva az o l v a s o t t a k a t ha j l andó k é s z 
p é n z g y a n á n t f o g a d n i : ö n m a g u n k i r án t i k ö t e l e s s é g ü n k 
n e k t a r t j u k az ü g y m i b e n l é t é r e a k ö v e t k e z ő k e t e lmon
d a n i . 

A m o n d o t t a k s m o n d a n d ó k tel jes m e g v i l á g í t á s á r a 
mie lő t t a t á r g y é r d e m é r e t é r n é n k l ege l söbben is m e g 
j e g y e z z ü k , m i s z e r é n t V . G., k i t iz szót e g y m á s u t á n n e m 
t u d u g y le i rn i , h o g y v a l a m i é r t e l m e l e g y e n -—• c s a k a z o n 
m a d á r s ze r epé t v isz i , m e l y a k a k u k n a k a lá to j t to jása i t 
k ikö l t i , v a g y i s a m a mesebe l i á l la t , m e l y r e e g y r o n g y o s 
foltos b ő r t t e r i t e t t ek , d e a me ly tő l b i z o n y s e n k i s e m i jed 
m e g . V a n i t t U z o n b a n u g y a n i s e g y v a g y k é t k a k u k , 
m a g u k a t p a r exce l l ence i n t e l l i g e n t i á n a k n e v e z ő és h i v ő 
egyén i s ég , k i k n e k k ö z é p k o r i sö t é t sége s j e l e n k o r l e lké 
ve l e l l enkező gőgje , t e l j e sségge l n e m t u d k i b é k ü l n i a m a 
r e á j u k n é z v e s z o m o r ú t é n y n y e l , h o g y év . ref. p a p u n k 
e g y k ö z s o r s u e m b e r n e k fia, s z o r g a l m a i g y e k e z e t e á l t a l 
uzon i p a p s á g r a ó rdemes i t e t t e s n a p o n k é n t é r d e m e s í t e n i 
i g y e k e z i k m a g á t ; s u g y a n ezér t m i n t v a l a m i o r c á t l a n 
u t c a - g y e r k ö c z ö k u ton útfélen m e g t á m a d j á k s a hol te 
h e t i k s á r r a l dobá l j ák , s n e m c s a k őt, h a n e m m i n k e t is , 
k i k ve le b a r á t s á g b a n é l ü n k s k ö z j ó r a i r á n y z o t t t ö r e k 
v é s e i b e n t á m o g a t j u k . S a z t á n m i n ő l o v a g i a t l a n , sőt 
m o n d h a t n ó k e m b e r t e l e n m z g t á m o d á s o k a z o k , m e l y e k e t 
ők e l l e n ü n k i n t é z n e k ! e t e k i n t e t k e n b á t o r k o d u n k m i is 
fe lhivni a t. o lvasó k ö z ö n s é g f igyelmét , a m a z á l t a l u k is 
fe lhívot t f amozus c z i k k r e , m e l y az I g a z m o n d ó b a n j e l e n t 
m e g , s m e l y n e k e lo lvasásáva l l ehe te t len , h o g y m i n d e n 
m ü v e i t l e l k ű e m b e r u n d o r r a l n e fordul jon el, a z o k t ó l 
k i k o lyasmi t í rn i k é p e s e k . S a z t á n m é g n e m p i r u l n a k 
k é r k e d n i azzal , h o g y m á s o k a t b ü n t e t l e n ü l s e l ég g y á v á n 
r á g a l m a z n a k , t u d v á n h o g y a z o k n a k s em p é n z ü k , s e m 
ide jük , h o g y P e s t e n sa j tóper t i n d í t h a s s a n a k , s m e g s é r 
t e t t b e c s ü l e t ö k é r t a t ö r v é n y u t j án e lege t v e h e s s e n e k . 

N ó d e l á s s u k k ö z e l e b b a m a ga l l ima t th ias t , a m i é r t 
t u l a j d o n k é p e n ez a l k a l o m m a l to l la t fogni k é n y s z e r í t v e 
é r e z t ü k m a g u n k a t , s m e l y n e k m i n d e n i k té te le e g y - e g y 
r o s z a k a r a t u ferdí tés v a g y h a z u g s á g . 

•Lege l söbben is n e m igaz , h o g y k ü l ö n b e n á l t a l u n k 
m é l y e n t i sz te l t T a t r a n g i S á n d o r u r és ne je B e n k e J u 
l i á n n á a s s z o n y az á l t a l u k v é g r e n d e t i l e g h a g y o m á n y o z o t t 
t i z e n k é t eze r d a r a b ezüs t h ú s z a s t é l e t ü k b e n á t a d t á k v o l n a 
e g y h á z k ö z s é g ü n k n e k , h a n e m igen is p á r a t l a n n a g y l e l k ű 
ségge l á t a d t a k h a t eze r d a r a b ezüs t h ú s z a s t v a g y i s k é t 
eze r e g y s z á z forintot , m e l y b ő l m i n d e n e g y s z á z ö t for int 
t i z e n k é t forint k a m a t r a k e z e l t e t i k , s ebbő l telek k i a 
2 4 0 for int t an i tó i fizetés. N e m igaz h o g y M. K . 3 0 0 

I f r t ra h iva to t t m e g s a z u t á n i gy megá l l ap í to t t f izetéséből 
6 0 forint e lvona to t t , m e r t ez k é p t e l e n s é g s l ehe t e t l en ség , 
h a n e m m i u t á n a h á r o m év eltölt , m e l y r e i de ig l enesen 
m e g h i v a vol t , s m i u t á n e g y h á z k ö z s é g ü n k á t l á t t a , h o g y 
a d o s á g g a l t e rhe l t s n y u g . p a p s n y u g . i sko l a t an i tó n y u g 
d i j a ik á l ta l is s o k k é p e n i g é n y b e ve t t e g y h á z k ö z s é g i 
p é n z t á r a l e g n a g y o b b erőfeszí tés mel le t t is a k i a d á s o k a t 
n e m bir ja , a t an i tó i fizetést m é g 1 8 6 8 - b a n 2 4 0 fo r in tban 
á l l ap í to t t a m e g , s e r r e h ív t a m e g újból M. K.- t , m e l y 
m e g h í v á s t ő e l fogadta s a t a n í t á s t azó ta is c s a k o ly 
b u z g ó s á g g a l folytat ja . S r o s z a k a r a t u rá fogás , h o g y a b b ó l 
p a p u n k fizetése n ö v e k e d i k , m e r t n e k i e g y h á z k ö z s é g ü n k 
— n é m e l y e k t ő l o ly k i s l e l k ű é n i r i gye l t k e p é n k i v ü l — 
soha e g y fillért s em ado t t , sőt ő fizet é v e n k é n t a p é n z 
t á r b a 5 0 forintot , a m i v e l t ö r v é n y s z e r é n t n e m is t a r tóz 
n é k , m i u t á n a n y u g . p a p n y u g d í j á b a e lve t t k ü l ö n b e n 
p a p i f izetéshez t a r t o z ó j á r u l é k o k e g y p á r é v b e n a m e g 
k í v á n t a t ó n y u g d í j ö s szegné l t ö b b e t is h o z t a k b e . 

N e m igaz , h o g y U z o n k ö z s é g e 2 3 0 0 for intot a d o t t 
az ev . ref. T a t r a n g i n é p i s k o l a a l ap j ához , h a n e m i g e n is 
ado t t 2 3 0 0 forint n é v é r t é k ű 1855-be l i á l l a m k ö l c s ö n k ö t -
leve le t i sko l aép í t é s r e , m e l y soha sem vol t s e n k i n e k 1 2 
° / 0 - ra k i a d v a , enné l fogva le s e m h ú z h a t t u k 6 % ~ r a > h a 
n e m m i n t t u d v a v a n l e h ú z t a k az il lető h e l y e n a n n a k 
5 % " o s k a m a t j á b ó l 16 u/0-ot j ö v e d e l m i a d ó b a n . M i k o r 
m i az e g y h á z k ö z s é g veze té sé t á t v e t t ü k , emi i t e t t á l l am
k ö l c s ö n k ö t l e v e l e k k a m a t j á b ó l t ő k é s í t v e vol t 700 for in t 
ezüs t h ú s z a s b a n , m e l y 12 % " r a v ° l t u g y a n k i a d v a , d e 
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a m i n t a m é g m o s t is m e g l é v ő k ó l c s ö n k ö t l e v e l e k bizo
n y í t j á k , k ö z ü l ö k n é m e l y e k u g y v o l t a k s z e r k e s z t v e , h o g y 
a z il lető adósok , épen a mos t b u z g o l k o d ó k i z g a t á s a i r a a 
1 2 % k a m a t fizetését m e g t a g a d t á k , s m i n t h o g y a 6 % - o s 
k a m a t l á b á l l o t t , j ó z a n észszel b e n e m p e r e s i t e t h e t t e k , 
m i é r t is e g y h á z k ö z s é g i e lö l j á róságunk a n n y i v a l i n k á b b 
m e g n y u g o d o t t e g y h á z k ö z s é g i g y ű l é s ü n k a z o n ha t á roza 
t á b a , h o g y az emi i te t t ép í tés i a l a p 6°/tí-on k e z e l t e s s é k , 
m e r t n e m l á t t a s lá t ja okos d o l o g n a k : l evágn i a fát, 
h o g y g y ü m ö l c s ö t e h e s s e k r ó l a ; és t o v á b b á m i d ő n k é s ő b b , 
m i k o r a s z a b a d k a m a t l á b megá l l í t t a to t t , szó volt a r ró l , 
h o g y az e g y h á z k ö z s é g m i n d e n n e m ű pénze i 1 0 % - o n k e 
z e l t e s s e n e k — s va jha e r r e a mél t . i g a z g a t ó t a n á c s fi
g y e l m é t f o r d í t a n á ! — é p e n a mos t oly hőn b u z g o l k o d ó k 
vo l t ak , m i n t á l t a l á b a n m i n d e n ü d v ö s n e k u g y e n n e k is 
l e g n a g y o b b el lenzői , a z o n kézze l fogha tó okból , m e r t a 
ha t p e r c z e n t e s t ö k é n e k l e g n a g y o b b összege e g y i k t á r 
s u k n á l v a n . 

N e m igaz , sőt v a k m e r ő h a z u g s á g , h o g y U z o n köz 
sége , a vol t ő r n a g y i szá l lás t i sko l ahe ly i s égü l fe la jánlot ta 
volna , e r rő l e g y h á z k ö z s é g i e l ö l j á ró ságunk s e m m i t sem 
tud , sőt U z o n b e n e g y v a l a m i r e va ló e m b e r sem g o n d o l 
a r r a , h o g y e cé l r a a l k a l m a t l a n h e l y i s é g r e az e g y h á z k ö z 
s é g p é n z e esz te l enü l k i d o b a s s é k . 

N e m i g a z , h o g y a czé lba ve t t i sko l a é p í t k e z é s r e 
e l égséges p é n z á l l a n a r e n d e l k e z é s r e , m e r t a m i n t az is
ko l a i s z á m a d á s i j e g y z ő k ö n y v muta t j a , m é g 3 0 0 0 forint 
ezüs t p é n z b e n n inc s egészen t ő k é s í t v e ; e p e d i g c s a k 
fe lényire h a e l égséges e g y a m a i k ó r k í v á n a l m a i n a k 
megfe le lő i sko la épü le t e lőá l l í tására , m é g a z o n e se tben 
i s , h a a k ö z m u u k á t a z o k is t e l j e s í t e n é k , k i k e t e r r e 
e x e c u t i v ké ré s se l ke l l r e á szo r i t an i . 

N e m i g a z , h o g y az ev. ref. T a t r a n g i n é p i s k o l a 
n é p e s s é g e , a m i e l j á r á s a i n k m i a t t a p a d o t t vo lna le, 
e n n e k o k a és p e d i g e g y e t l e n e g y o k a a z ; m e r t j e l e n 
l eg k ö z s é g ü n k b e n a veszé lyez t o r o k l o b u r a l k o d i k , s 
enné l fogva a t an í t á s b e v a n s z ü n t e t v e . 

D e v a n m é g e g y té te l , a m e l y g o n d o l j u k e g y i k 
l e g h a t a l m a s a b b i n d o k vol t a m a z épü le t e s c z i k k m e g 
í r á sá r a , h o g y t. i, V . G. e t conso r t e s n e m é r t ik , m i k é p 
le t t a T a t r a n g i n é p i s k o l á b ó l fe lekeze t i n é p i s k o l a ; t e 

h á t é r t s é k m e g : u g y hogy az ev. ref. T a t r a n g i nép i s 
k o l a soha s em vol t e g y é b m i n t fe lekeze t i nép i sko la , 
m i n t ez t az a l ap i tó ok levé l b i zony í t j a ; h a n e m — s n é ! 
hol lóg elé a ló láb , — sze re tnónekJV. G . et consor tes az 
ev. ref. T a t r a n g i n é p i s k o l a j a v a i r ó l is , m i n t m á r k é p 
z e l e t ü k b e n k ö z s é g i n é p i s k o l a v a g y o n á r ó l , e g y o lyan szá
m a d á s t k é s z í t e n i , m inő t a k ö z s é g j a v a i r ó l m á r kész í 
t e t t e k s m e l y m i n t u n i c u m a m a g a n e m e b e n a k ö z s é g 
h á z á n á l e g y p é l d á n y b a n le v a n t éve a j e l e n s j ü v ö n e m 
z e d é k épü le t é r e . J a j d e fá jda lom! az e m b e r e k m a m á r 
a h i á n y o s n é p n e v e l é s i i n t é z k e d é s e i n k mel le t t is o k o 
s a b b a k , h o g y s em V . G . e t c o n s o r t e s b e n k e c s k é t t e 
g y e n e k a k á p o s z t a mel lé őrül . I m é a m a n é h á n y sor
ból álló c z i k k b e n , m e n n y i r o s z a k a r a t u f e r d í t é s , gonosz 
rá fogás és h a z u g s á g , v a l ó j á b a n az e m b e r n e m h inné , 
h a n e m lá tná , h o g y v a l a k i u g y í rhasson , m i s z e r é n t az 
egész c z i k k a l egu to l só szóig ferdí tés v a g y h a z u g s á g le
g y e n , h j a ! az í r á s m e s t e r s é g n e m e g y s i h e d e r n e k va ló ! 
I g a z á n mél t . Antal f i K á r o l y u r j ó v e z é r r e a k a d t , h a k ü 
l ö n b e n is n e m i s m e r n é az uszon i ref. nép i sko l á t . 

D e l á s s u k n é h á n y s o r b a n , m i tö r t én t a d e n u n -
ciál t és k i g ú n y o l n i s z á n d é k o l t t r i u m v i r á t u s a l a t t ? s e 
t e k i n t e t b e n a r e á n k k é n y s z e r i t e t t s z e r é n y t e l e n s é g ü n k é r t 
b o c s á n a t o t k é r ü n k a t . o lvasó közönség tő l . Midőn m i 
ezelőt t ő évve l az e g y h á z k ö z s é g k o r m á n y á t á t v e t t ü k , 
a k ö r ü l m é n y e k k é n y s z e r ű s é g e m i a t t , n e m c s a k h o g y 
p é n z n e m vol t a p é n z t á r b a n , d e vol t a d ó s s á g igen is j 
elég, az ezó ta m á r r é g e n t ö r l e s z t e t e t t , a t e m p l o m egé - j 
szen újból f ede te t t ; 2 5 0 í r t t a l é p e n a k k o r a t e m e t ő he ly 
vásá ro l t a to t t , m e k k o r a j e l en leg b e k e r í t v e van , e g y i k is
k o l a h á z b a n uj i sko la p a d o k k é s z ü l t e k , m i n d k é t i sko la 
czé l sze rü s l e g a l á b b is 5 0 for in tba k e r ü l ő t a n s z e r e k k e l 
elláttatott, a z o k o n k i v ü l m e l y e k e t a t an fe lügye lőség ut
j á n n y e r t ü n k ! m a m á r t ö b b m i n t 1 2 0 köbö l r o z s r a 
e m e l k e d e t t m a g t á r á l l í t t a to t t fe l ; a g r . M i k e s e k á l ta l 
a j á n d é k o z o t t i sko l a t e lek p e r e lefolyt s e g y h á z - k ö z s é 
g ü n k r e á t í r a t o t t ; 100 frt. t a n e s z k ö z ö k b e s z e r z é s é r e ala
p í t t a to t t s tökés i t t e t e t t , m e l y b ő l 19 fr tért é p e n a n a p o k 
b a n V . G . i gen köze l v é r r o k o n a el len p e r ind í t t a to t t , 
m i u t á n k é t év lefolyása a l a t t szép szer ive l fe lvenni n e m 
l e h e t e t t ; a t o r o n y 6 0 0 f r tnyi kö l t s égge l k i u j i t t a t o t t ; 

pap i s t an i tó i l a k t i sz t e s ségesen k i jav í t ta to t t . T . Püra-
kös t i L a j o s u r 2 0 0 forintot a lapi tot t b o l d o g i e m l é k ű 
nője e m l é k é r e , ú g y s z i n t é n t. Gidófalvi La jos , I s t v á n és 
A l b e r t u r a k 100 frtot a j á n d é k o z t a k néha i édes a t y j u k 
e m l é k é r e m i n d i sko la i czé l ra s tb . s tb . Mindezek n e m 
a t r i u m v i r á t u s el len szó lnak . 

D e h á t V . G . e t c o m p a g n i e mi t c s i n á l n a k ? O k 
m i n t Meph i s tophe l e s m i n d e n j ó t , ü d v ö s t t a g a d n a k , a hol 
lehe t r o m b o l n a k , n e m igaz k a m a r á n köl t o k m á n y t gyá r 
t a n a k , a s z e g é n y néptő l a h o n n a n tu l a jdonképen j o g u k 
sem volna , 5 fo r in toka t h ú z n a k , h o g y egész é j s z a k á k o n 
k e r e s z t ü l t a r t ó őr jöngő k ö z e r k ö l c s ö t ron tó d o r b é z o l á s a i k 
kö l t s égé t f e d e z h e s s é k , m i k o r is o lykor o l y k o r V . G . 
j ó l e l p á h o l t a t i k s a k o r c s m a a j ta ján k i löki t ik . 

U to l só s z a v u n k V . G . e t c o n s o r t e s h e z : h a ti a 
Meph i s tophe l e s s z e r e p é r e v á l l a l k o z t o k , t ű r j é t ek el, h a 
m i n d e n j o b b é r z e l m ű és g o n d o l k o z á s ú e m b e r megve 
téssel s u t á l a t t a l fordul el tő l e t ek , a m i n t h o g y valójá
b a n u g y is van . D i x i m u s et s a lvav imus ani m a s nos t ras . 

Becsi tőzsde es pénzek lírassóban november 6. 
Pénr. 

Osztr. nemzeti adósság ezüstben 69 85 
„ „ papirban 65 70 

18(50-ki sorsj. kölcsön 100 Irt 102 30 
Nemzeti bank részvény . . • 989 — 
Hitelintézeti „ 330 95 
London 107 — 
Ezüst 105 25 
IVapoleond'or 8 58 
cs. k. arany 5 10 
Lira 9 85 
Magyar földteherm 80 — 
Bánáti 78 50 
Erdélyi 70 -
Porosz tallér 1 62 

Kiadó-tulajdonos és felelős szerkesz tő : H e i T l l i a i l l l A l i i u l . 

Eladó birtok. 
Marloiifalván az 526. sz. alatti birtok sza
bad kézből eladó. 

Értekezhetni a színház melletti ven
déglőben 
163 2—3 Török Szalival. 
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MINDEN VERSENYT LEGYŐZENDŐ 
^tudomásra tesszük a t cz. közönségnek, hogy egy 1870-iki sorsjegyet 2ft részletre 5 Írtjával, követ

kezőleg 26 írttal olcsóbban mint mások, 

l egy 4 0 0 frcos török-sorsjegyet 2ő részleire 4 frt jávai, szintén 2ă frttal olcsóbban adunk. 
Továbbá: Bank osztályunkban aláírás alá bocsátottunk 

I 1000 dr. 400 frcos Török, és 1000 dr. Bukaresti sorsjegyet, 
2 4 havi részletben 4 Forint 5 0 krjával. 

A fent emiitett sorsjegyeken kivül — bécsi és külföldi összeköttetéseinknél fogva — azon kel- | | 
m lemes helyzetben vagyunk, hogy a venni óhajtóknak teljes előnyére — minden más értékpapirosokkal a j 
( j | is a napi árfolyam vagy tetszés szerinti részletekben szolgálhatunk. — Bővebben értekez- M 

* hetni bank-osztályunkban klastromulcza f r fi 

Werzar Testvérek. I 
msmm® 

148 7—0 

mmmm 
E g y nagyobb b Í T Í O k r e S Z részben tagositva 
f^éczf alván, továbbá e g y Zágon-
bam, azután magánerdők Baczon-
ban s a t . egyenkint vagy összesen még ezen 
162 i - 3 évben bérbe adandók. 
Értekezhetni a tulajdonos i % S b O Í l l őrnagy-

gyai Léczfahán. utolsó posta Maksa. 

Hirdetmény. 
Az előpataki fürdő ftirlokosság e g y á s v á n y fürdő 

ép í tésé t e l h a t á r o z v á n a k é s z t e r v s ze rén t 8-—10 eze r 
for in tnyi k ö l t s é g e s ép i tés és b e r u h á z á s o k r a n é z v e , vál la l 
k o z n i k i v á n ó k n a k a fürdő saját h a s z n u k r a j ö v e d e l m e -
zésé t é v e n k é n t 200 forint k é s z p é n z fizetés mel le t t 20 
é v e k r e á l ta l a d n i k é s z , vá l l a lkozn i k i v á n ó k a t e r v e t 
b i r t o k o s p é z t á r n o k Ulitz Á g o s t o n u r n á i m e g l á t h a t j á k , 
l a k á s a B r a s s ó feke te u t c z a saját h á z á n á l . 

A z a j á n l a t o k p e d i g folyó év u to lsó n a p j á i g b e 
k ü l d e n d ő k , 

Hidvégre u tópos ta Földvár, 

155 4 - 4 , Gr. \emes János, 

A bécsi 
T i l á g l i i á l l i t á i i r a 

régiségeket 
szándékozom felvinni. — E czélra 

ékszereket és autiqtiitásokat 
vásárlók 

leymagasb áron. 
A nagyulczai árverezési csarnok tulajdonosa 

ie! 2 - 3 Rosner 1. K. Hirdetés. 
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A magyar keleti vasút N a g y - S f c e l M ' t t i g való köz 
l e k e d é s é n e k köze lá l ló m e g n y i t á s a a l k a l m á b ó l a t. cz . 
k ö z ö n s é g n e k szállítási megbízásokra a j án l j ák m a g u k a t 

Misselbaeher J . B. és tiai 
1 5 8 3—3 Nagy-Szebenbea. 

Baróthi Diner István 
s z e s z g y á r á b a n 2 darab - 7 öles vascsővü szivattyú 
jutányos áron eladó. Értekezhetni 

160 3 3 a tulajdonosnál. 

e l ő p a t a k i f ü r d ő b i r t o k o s s á g e l n ö k é n e k . 
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162 2 - 3 Több öntött 

olcsón eladó alsó ujuteza 4 3 0 házszám. 

A magyar keleti vasút N a g y - S f c e l M ' t t i g való köz 
l e k e d é s é n e k köze lá l ló m e g n y i t á s a a l k a l m á b ó l a t. cz . 
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1 5 8 3—3 Nagy-Szebenbea. 

Nyomatot' Homer és Kamnvrnél. 
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